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Pünkösd, vagyis a Szentlélek eljövetelének 
emlékünnepe.

katholika egyház pünkösdkor, vagyis a husvét 
utáni ötvenedik napon (ezt jelenti ,Penteeoste: gö­
rög szó, melytől pünkösd nevezete ered) amegigért 
vigasztaló Szentlélek eljövetelének emlékezetet ünnepli. 
„Midőn elérkeztek a pünkösd napjai, igy olvassuk az 
Apostolok cselekedetei könyvének 2-ik részében. a 
tanítványok mind egyezőleg ugyanazon helyen vaui­
nak ; s rögtön az égből zugás eredett némi támadó 
erős sz'd gyanánt, s betöltő az egész házat, hol együtt 
ültek; és elosztott nyelvek jelentek meg nekik tüzláng 
gyanánt, mely mindegyik fölé szállott, és mindnyájan 
heteiének Szent leiekkel, különféle nyelveken kezde­
nek beszélni, mikép a Szentlélek szólni adott nekik.“

Kérdezhetné egy némely: miért jelent meg az 
Atyával és Fiúval egyenlőiig örök Szentlélek Isten 
tüzlángban? miért tüzláng- és nyelvekben egyszer­
smind ? miért mutatta magát egyszer galamb képében, 
máskor tüzláng alakjában ? miért szállott le az egy­
szülött Fiúra galamb képében, s a tanítványokra tűz 
alakjában? — E kérdésekre szépen válaszolt már sz. 
Nagy-Oergely pápa homiliájában, melvet pünkösd 
ünnepén Komában, a sz. Péter templomában. 591 év 
körül tartott. Halljuk tehát!

„Az Atyával és Fiúval egyenlőleg övök Szentlé­
lek Isten, mond a szent atya, az embereknek tüzláng I 
gyanánt azért jelent meg, mivel az Isten testnélküli, j

láthatlan és kimondhatatlan tűz, miként erről sz. Pál 
tanúbizonyságot tesz, mondván ; „ A mi Istenünk

j emésztő tűz“ (Zsid. irt lev. 12, 29.). — Az Isten pedig 
tűznek neveztetik, mert általa a bűnnek rozsdája meg- 
semmisittetik. . . Alapos oknál fogva jelent meg tehát 

! a Szentlélek tűz alakjában; mert ö minden szívből, 
melyet betölt, a dermedtséget és hideget, mit a bűn 
okoz, száműzi, s azt az örök jók utáni forró vágygyal 
árasztja el.

„ Xzonban a Szentlélek tüzes nyelvekben is lát­
tatta magát; mert ugyanezen Szentlélek a Fiúval egye­
temben örök, és mert a nyelv az igével legközelebbi 
viszonyban áll; a Fiú ugyanis az Atyának igéje. Mint­
hogy tehát a Szentlélek az Igével azoncgy lényeg’:, 
igy némileg kellett, hogy a Szentlélek az embereknek 
nyelv alakjában nyilatkoztassa ki magát. Vagy pedig 
a Szentlélek azért jelent meg nyelvekben, minthogy az 
ige csak is a nyelv által jön ki. Bárki ihletíetik a 
Szentlélek által, az megismeri az Isten igéjét, vagyis 
az egyszülött Fiút, s öt meg nem tagadhatja; mert hi­
szen a Szentlélek nyelvét bírja.“

„Galamb és egyszersmind tűz alakjában jelent 
meg a Szentlélek; mert ö mindazokat, kiket betölt, 
keresztény értelemben együgyiiekké és tüzesekké te­
szi : egy ügyek ké az erkölcsök tisztasága, tüzesekké 
pedig a buzgóság ereje által......... “

„Végre még e kérdés megoldandó: miért szállott 
le a Szentlélek a mi Megváltónkra, mint az Isten és em­
berek közti közbenjáróra, galamb képében, a tanítvá­
nyokra pedig tűz alakjában ?— íme ! az Isten egy-
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-szülött fi:i az egész emberi-nem itéló bírája: már pedig 
ki állhatott volna meg az ö igazságossága előtt, ha o bű­
neinket igazságos-ágának szigora szerint vizsgalat ala
veendette, mielőtt szelídsége által bennünket egy bepüj -
tlltt?0 tehát emberré lett az emberekért,_s irántuk 
szelídséggel viseltetett. Nem akarta ö szétriasztani az 
emberekét, hanem egvbegyüjteni; előbb szelíden akart 
/; r-mitani ho£V olyanokat nyerjen, kiket majdan az 
Ítéletkor üdvözíthessen. Helyesen történt tehát, hogy a 
Szentlélek galamb képében szállott rá: mert nem jött 
hogy a bűnösöket már most érdemük szerint szigorral 
büntesse, hanem hogy azokat még szelídsége által meg­
tűrje. Ellenben a Szentiéleknek a tanítványokra tüzlang 
,-vanánt kellett lcszállania, hogy ezek, mint a kik csu­
pán emberek s épen azért bűnösök is valamik, önma­
guk „den lelki hévvel fölinduljanak, s a bűnöket ön­
maguk mi töredelmes bánat által fényicsék, melyekre 
• zve az Isten oly hosszas időkig béketürő vala. . ■ >

Már ezekből is eléggé kitűnik, mily nagy fontos- 
-á e u a pünkösd ünnepe, melyet a kér. katli. anyaszent- 

x ház kezdet óta mindig különös áhítattal megül, 
mint legfőbb ünnepeink egyiket, es pedig a Szentlélek 
küldetésének nagy jótéteményéért! háladatosságból. 
l'.z ünnep ugvanis emlékeztet minket azon végié* tétlen 
szeretetne, meíylyel Isten az emberi-nem iránt viselte­
tik • mert hogy az Isten fia érettünk emberré lett, ez 
a Szentlélek szeretetének gyümölcse. Ez ünnep em­
lékeztet minket ama megbecsülhetetlen ajándékokra,

eket a Szentlélek Isten velünk közlött,s folytono­
san közöl. Ez ünnep születésnapja a mi édes anyánk- i 
nak, az < gyedül üdvözítő katholika egyháznak, mint a 1 
melynek a* Szentlélek adott létet, s azt mindenható ke­
gyelmével szüntelen élteti és védi.

Valljon lehet-e keresztény, kinek - z i x e határtalan 
jj ; ^-érzetekre nem olvadna ennyi isteni jótéteménye­
id, t n,elveket a pünkösd ünnep • elménkbe visszaidéz? 
Lel ét-e katholikus, ki leghőbb buzgósággal - legfor­
róbb szeretettel nem ragaszkodnék az am aszentegy- 
házhoz, mely épen és tisztán megőrzi s élőnkbe ter­
jeszti mennvei tariitmányát Jézusnak, kiben ..a ki hiszen, 
meg nem ítéltetik, — azaz el nem kárhozik, — hanem 
örök életet nyer?“

]>,. jusson egyszersmind eszünkbe valamint minden­
kor, ugv kiváltkép a pünkösdi ünnep alkalmával, hogy 
a Szentlélek kegyelme né lkül semmit, a mi az üdvösségre 
érdemes, nem tehetünk. „Nem mintha mi elégségesek 
volnánk mi magunktól valamit gondolni, úgy mint 
magunktól: hanem a mi elégséges voltunk Istentől 
vagyon“ (II. kor. 3. 5.): „mivel Isten az, a ki ingyen 
való jó akaratából mind a szándékot, mind a \eghez\i- 
telt eszközli ti bennetek“ (Philip. 2. 13.). - Épen azért 
minden nap, minden cselekedeteink f lott hívjuk segé­
lyül a Szentlelke!, s buzgó szívvel esedezzünk malaszt- 
jáért. — János apát számosb egyéb jó tulajdonságai Ko­
zott azon kitűnő tehetséggel is bírt,melynél fogva minden 
beszédet a világi dolgokról a mennyeiekre tudott te­
relni. Egvkor néhányat! társai közöl jővén hozzá,az időjá­
rásról, miként ez történni szokott, kezdték meg a be- 
szélgeté.-t. „Igen sok eső volt, — mondának. A pálmaiak 
zöld ágaikat fenségesen kiterjesztik, s dús gyümölcsöt 
hozandnak.“ — ,Istennek legyen érte bála! — szó la

János apát. Mi Istenhez szent lelkeért fogunk könyö­
rögni hogy sziveinket az ö kegyelmének esőjével s 
harmatjával nedvesítse és fülfrisitse! Ekkor aztán mi 
is az Űr félelmében gazdag gyümölcsöket fogunk te­
remni.“ _Igenis, ezen üdvös kegy7elemért keli nekünk
is i<ren gyakran könyörögnünk, és sz. Ágostonnak eme 
nagyjelentőségű szavait szívvel és szájjal elmonda­
nunk': „Sugalj mindenkor, Szentlélek Isten, jó cseleke­
detet én bennem, hogy azt gondoljam, s buzdíts föl, 
hogy azt teljesítsem; vonzz magadhoz, hogy téged sze­
resselek ; erősíts engemet, hogy téged szilárdul bírhas­
salak ; oltalmazz engemet, hogy téged soha el ne ve­
szítselek!“

Vé<rre még arról sem szabad megfeledkeznünk, 
ho<ry Isten kegyelme csak úgy lesz ránk nézve foganatos, 
ha azzal közremdukálunk, s annak ellene nem szegü­
lünk. „Mivel pedig az említett végre (a megigazulásra) 
együtt munkálkodó szolgák vagyunk, mond sz. 1 al 
apostol, intünk titeket: hogy Isten kegyelmét hiúban 
ne vegyétek“ (II. kor. 6. 1.). „Ma ha az ö szavát hall­
játok, meg ne keményítsetek a ti sziveteket (Zsid. itt 
lev. 4. 7.)" Sz. János pedig mondja: „íme, az ajtó előtt 
állok, és zörgetek; a ki szavamat fogadja, s az ajtót 
megnyitja, ahhoz bemegyek és vele vacsorátok, és én ő 
velem“ (lit. jelent. 3,20.). - Két remete egy pusztában 
jó fekete földet ásott, s azt, sem szekerük, sem teher­
hordó állatuk nem lévén, zs.ikonkint hordták kertjükbe, 
hogv annak Ibidét megjavítsák. Az ifjabbik a naphő- 
ség és alkalmatlankodó legyek miatt nagyon neheztelt, 
s majd minden kapavágásnál zúgolódott. „Kedves test­
vérem 1 - mondd az idősbik, kérj Istentől türelmet!
— .Már eleget kértem, feleié az ifjabbik, de az ő ke- 

; gyeimé rajtam mit sem segít!* — Az idősbik csendesen 
íblvtatá munkáját, mig ismét egy zsákot megtöltött, s 
aztán monda : „Segítsd a zsákot vállatim a fölemelni!
_ Az ifjabbik megfeszített erővel a zsákot hátulról

i vállatra emelé. Az idősbik azonban azt elölről ismét 
lehúzta úgy bogy a zsák a földre hullott. ,Mit jelent 
ez?1__'kiúlta föl az ifjabbik. — Hiszen úgy az én segé­
lyem mit sem használhat neked, ha te azt készakarva 
újra megsemmisíted!‘ — „Lásd! — monda az öregebb,
_jo-y van ez az Isten segítségével is. Az Isten mindig
kész nekünk segítségét nyújtani. Ha mi azonban az 

I Isten kegyelmével közre nem munkaiunk, sót inkább 
annak ellene szegülünk: mit használhat akkor nekünk

Isten kegyelme?“

Legendák.
I.

Limai szent Rózsa.

Lányom, lányom, édes lányom ! 
Oldd fel karcsú derekad:
Nézd, belé nőtt ez éles öv;
Nézd, mint szúrja e hegyes szög; 
Nézd, nyomán a vér fakad.

A te tested, mint a harmat,
A te tested, — mint a hó. . .



Lányom, lányom, édes lányom !
Nincsen, a ki meg ne szánjon ;
Oh ez nem neked valói

Anyám, anyám, lelkem anyám,
Jöj, imádkozzál velem 1 
Többet tiirt Ö a keresztfán,
S még ha ennyi kint ereszt rám, —
Száz örömmel viselem. . .!

De alig hogy szólott a lány :
Egy szivárvány lett öve,
Az aczél-üv, az aczél-szög,
Mely alatt a szép leány nyög,
Mely testébe benőve.

Lányom, lányom, édes lányom 1 
Mit mivelsz, az Istenért ? !
Porba dobtad, lcnyiszálád 
Dús hajadnak selyemszálát,
Mely egy országgal felért?!

Flirteidnek fényes habján 
Mosdott meg a napsugár.
Lányom, lányom, balga gyermek!
Ismerőid nem ismernek. . .
Oh, ez ékes haj mi kár 1!

Anyám, anyám, lelkem anyám 1 
Sziinj miattam aggani;
Dús hajfürt — a vész hálója,
Melyben a szem pillangója 
Lelkünk vérét szíja ki.........

De alig hogy szólott a lány :
Mint egy égi tünemény —
Fényes rózsa, aranyrózsa,
Mely sugarát csak úgy szórta, 
líagyogott a fiirt helyén.

Lányom, lányom, édes lányom 1 
Szólt mennyből a sztiz Anya :
Hózsa légy e rózsa által,
Nevedet fény- s pompájával 
Neked Isten adja ma! . . .

Rózsa, Rózsa — szólt szüléje,
Boldog anya vagyok én 1 
Oh csak édes apád jönne . . . . !
S mint keresztvíz — anyja könyje 
Csillogott a lány fején.........

Pájcr Antal.

A zárda-szűz.
— Beszely. Folytatás. —

II.

Egy magyarhoni uraság tiszti-lakásának udvarán 
koporsó sötétlik. A szellő a fehér szemíudelet lengeti, 
mig a koporsó körül bánatos nő, bus itju s etjy siró 
leány állanak. A „Circumdcderunt“ buskomoly hang­
jai átrezgének a jelenlevők léikéin, kiknek arczain

a sajnálat élénk erzetc tükrüződék vissza. A koporsót 
kisérő tömeg között különösen két úri egyén beszéde 
vonja magára figyelmünket.

Nem tudom, szólt az idősb — mikor lesz 
oly hü tisztje a grófnak, mint Berkényi volt. De 
szerette is ötét a gróf úgy, miként egyet sem a többi 
tisztek közöl.

— Meg is érdemié Berkényi a gróf bizalmát, — 
v iszonzá a fiatalabbik. — Hisz ő oly nemes jellemű 
volt, s tántorithatlanul hü urasáeához.

~ %y szóval, — válaszolt az idősb, — Berkényi 
hála-adóját leróvta jótevői iránt. Nem mondhatja a 
gróf, hogy valaha hiúban pazarolta rá kegyeit.

Iram bátyám! ismeri ez ember múltját: kérem.
tudassa velem.

Szívesen. Berkényi édes aty ja nemes ember volt. 
I adod öcsém, mily büszke vala egykor a magyar nemes 
jogaira, s mily urat tudott játszani a társadalomban! 
Berken) i Jónás ur szintily büszke vala, s parancsolni 
nagyon szeretett; miért'is egy tisztujitás alkalmával 
minden erejét a szolgabirói hivatal elnyerhetésére 
fordította. Tudod öcsém, mily sokba került az ilyen 
restauratio! Berkényi birtokát meghaladó adósságba 
■\erte magát, s szándékát még sem vihete ki. A szol- 
gabiróság elmaradt. Később, midőn a hitelezők nagyon 
szorongatták, kétségbeesett, s egy napon agyon lőtte 
magát, hagyván egy 8 éves kis árvát. A nemesszivü 
grói figyelmet ki nem kerülhető e szerencsétlen fiúcska; 
pártfogásába vette, s kezdé iskoláztatni. Midőn eljött 
az idő, melyben az iskolai pályát végzett iljunak élet- 
nemet kellett választania: a gróf azon kérdésére: mi 
akarna lenni? sírva borult lábaihoz, s kijelenté: 
bog) ha már kegyes jóságát máskép meg nem hálál­
hatja, tehát holtig szolgálatában akar maradni. Ez tet­
szett a grófnak, s egyik jószágán kedvező állásba he­
lyezd őt. E pillanattól Berkényi tántorithatlan Iniség, 
lankadhatlan szorgalom, és fáradhatlan iparkodás által 
igyekezett magas pártfogója bizalmát megérdemelni. 
Mi”1 minden jónak, úgy neki is voltak titkos-ellenségei, 
klk rágalmaikkal igyekeztek őt a gróf előtt tepisz- 
kolm. De épen e vádak tevék önzetlen hűsegét még 
szilárdabbá; s a gróf meggyőződök, hogy Berkényiben 
oly embert bir, kinek jellemében bizhatik, kire nem 
hiúban halmozá kegyeit, s ki, irántai legbensőbb hálá­
ját mindenben kimutatni, élte egyik föladatául tűzte ki.

E beszélgetésnek a koporsóra hulló göröngyök 
tompa zuhogása vetett véget. Csakhamar készen állott 

I az egyszerű sirdomb, mely alatt egyike a legnemesb 
I sziveknek porhada.

A bus özvegyet néhány őszinte barát kiséré vissza 
lakába. De mily nagy lett meglepetésük, midőn az 
udvaron a gróf fényes fogatát pillanták meg, s bent a 
szobában magat az öreg grófot, ki egy széken ült, mint 
latszék, szomorúan. Mikor az özvegyet, megpillantá. 
vigasztaló szavakkal iparkodott üt megnyugtatni; s fáj­
dalommal jelenté ki elkésését, mi miatt legkedvesebb 
emberét nyugalma helyére nem kísérhető. Jótétemé - 
ii) ét Berkényi csaladjától megvonni nem akará: azért 
tisztességes lakást, s illő nyugpénzt rendele számukra.
A fiút atyja érdemeiért pártfogásába vette, s illő ál­
lásba helvczto.
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Egyszerre azon hír keringett a faluban, hogy a 
temetőben pinczét ásnak. S valóban olyan pincze-forraa 
alk itvánvori dolgoztak a kömivesek épen a nagy ke­
reszt előtt. Néhány nap múlva gyászmise tartatott 
Berkénvi lelkeért. Mise után kimentek a temetőbe, 
hol már a nép által pinczének gondolt sírbolt el vala 
készítve. Berkényi tetemei a gróf jelenléteben fölvé­
tettek. s ünnepélvesen a sírboltba tétettek, Fölé pom­
pás márvány emléket állitának, melyen aranyos be­
tűkkel ez vala vésve: Berkényi Simonnak, a 
holtig hálásnak emlékül állittatá gtóf
IS. ... ■ '

Ezután csendes egyformaságban múltak Ber.tu- 
nviné napjai. Fia távol leven tőle, minden örömet ieá 
in ában, a minden tekintetben jó és szép Czelkában leié.
A nviló rózsát a pillangók serege röpködő körül. Nem 
e£rv ifjú szive dobogott sebesen, ha Czelkát látta ; nem 
e°v kebel sovárga,"szivét s kezét megnyerni. Azonban 
ndt Czcika szive leginkább óhajtott : az öt_ körüllengő 
iíjakban n.m találá föl — a benső vallásosságot. Avilá- 
írias érzelmű ifjak nem tudák felfogni Czelka magas 
Jeli-inét; ők inkább szerettek érzelegni, s a divat-regé­
nyek után ábrándozni, mint egyszerű, de mély érzelmű 
vallásosság által Czelka szivéhez utat törni. Azért ha 
a le ám ka kedvencz eszméjét, a vallást hozá társalgás 
közt szűnve írre : mindannyiszor fajdalommal tapasz­
tald, hosfv körzete unja magát. Nem csoda aztán, ha a 
Ipánv hidesren fordult el, s határozottan visszav onult. 
Néhány hét azonban nagy változást idézett elő Czelka 
belsejében. A mindig komoly-nyájas arezon vágyai 
teljesültének érzete ömle el; szemeiben szokatlan láng, 
keblében az ébredő ti.-zta szerelem lángja loboga, s aj­
kai körül olykor egy-egy szende mosoly játszadozott, 
a boldog öntudat mosolya. Czelka vágyait teljesülve 
látá. Ú — szeretett'. Ki volt az, ki e szende Ivánka szi­
vét megnyerni tudd? mindjárt megtudjuk.

Lakott ott helyben egy özvegy asszonyság egyet- 
Jen fiával. Lontai Lajossal. Az özvegyet dicsérte a 
világ; l.ajo't pedig jó szeli d ifjúnak isméié. Fontamé 
barátságos viszonyban volt Berkényinével. Mindketten 
óhajtották: bár a baráti viszony szorosb rokoni ka- 
pocscsá válnék! Mint emlitém, Czelkának vágya volt 

gy vallásos férj nejévé lehetni. Mily jól esett szivé-

— Semmi bajom.
— Mi oka tehát, hogy templomban nem jvoltál t
_ Egy jó barátom látogatott meg Pestről, azzal

mulattam.
— S azért nem jöhettél templomba ?
— Igen.
Czelka szigorú tekintetet vetett Lajosra s monda: 
— Ember, ember 1 Meggondoltad-e, mit teszesz, 

midőn barátodért, egy ember kedvéért Istent vetetted
meg r

— Lásd Czelkám! az ily városi uracsok könnyen 
kinevetnék az embert, ha előttük oly szcntcskedönek 
mutatnám magamat.

Czelka cihalaványodott, s remegve szólt:
_ Lajos, az egekre, mit mondtál? Nem tudod

Üdvözítőnk ama szavait: „A ki engem szégyel 
megváltani az emberek előtt, én is sze­
gy e n 1 c ni megváltani őt Atyám előtt, ki 
mennyekben van“ ? — Imádkozzál, hogy Isten 
e na<ry bűnödet megbocsássa. Lásd, nem is képzeled, 
mily" fájdalmat okoztál keblemnek c nyilatkozatoddal. 
Oh én csalódtam, midőn teged a világ mindennapisá- 
gan föl illemeik ed ve képzelélek! le is olyan vagy, 
mint a többi. — Ezzel hangosan kezdett zokogni.

Lajos csak sokára tudá megnyugtatni azon Ígé­
rettel. hogy csak most bocsásson meg, többé nem logI U l IV A* V **-*'-’ J v - —   - - - -  o 1 »
ilvet elkövetni. Czelka Lajosra cmele kényes szemeit, 
s mondá :

— Jó, Lajos! most az egyszer megbocsátok. De 
mésx egyszer ilyest, —■ többé Czcika nem a tied.

Folytatása következik.)
Veszély László.

Városi levelek.
VII.

V,: g. _ Hitelet .ó politika. - Harcz ás béke. — Futaki kálvária. - 
Kenderből templom. — Karács n é- tolvaj. — Pécsett párisi utcza. 

Fiatal üveg. — Szelíd vademb'-r. —

j;ek Lajost gyakran a templomban láthatni! Ha oly kor 
a szentelt viz-tartónál találkoztak, s innen Lajos (./.ci­
hát haza kiséré: ez oly nyájasan, oly szendén nyujtá 
kezét az ifjúnak, oly édes pillanatot vetett rá, melyben
trva látszott lenni: „Szeretlek, mert te is szereted az 
I-tent. ki mindkettőnket boldogokká teliét. lg} nap­
ról napra szorosabban fűződtek egymáshoz sziveik a 
szülök örömére.

Egv vasárnapon igen nyughatatlan volt Czelka: a 
templomban a hely, hol Lajos ülni szokott, üres volt. Hol 
lehet? kérdé önmagától Czelka: talán beteg, vagy va­
lahová elutazott. Több ily gondolat támadt léjében, s 
alig várá, hogy valót tudhasson. Estefelé Csakugyan 
megjelent Lajos: arcza a szokottnál kissé pirosabb 
volt.

— Hol voltál ma Lajos? — kérdi Czcika.
Honn voltam egész nap — viszonzá Lajos.
Hát talán beteg voltál?

A bitóiét lég-mérője nálunk még mindig jó időt jósol. Je­
lenleg a májusi ajtatossag két helyen, úgymint : a „Mi-asszo- 
nyuntról“ czimzett kolostor szép templomában, és az ,irgalmas 
uénék* egyházában tartatik; az elsőben németöl, az utóbbiban 
magyar nyelven. A hívek szép számmal sereglenek Magyar- 
ország patronája körül; segítségül hívják őt, ki a bűnösök me­
nedéke. — Hát a politika mit mond .-' Hát vsak annyit, hogy 
mindenki szeret olcsón venni, és drágán eladni. És miért i 1 o- 
litikából. A szolga akkor dolgozik legjobban, ha ura látja; ez 
is csak politika. Mindenki panaszkodik a draga idők ellen, és 
mégis oly fényes ruhákban járnak, hogy az ember kénytelen 
azt gondolni, bogy ez is politika. Esős, sáros időben némelyek 
nem mehetnek templomba, de ugyanazon időben szívesen el­
mennek színházba, tánczvigalmukra : nem politika-e ez? Bi­
zony, bizony még megérjük, hogy a müveit (?) amerikaiak mód­
jára némelyek, ha nem mehetnek templomba, látogató-jegyeiket 
küldik az oltárra cselédeik által. Ez ám a politika! - Hajdan
ha elmentem jó barátomhoz, egy magyar őszinte szóra adott 
bármennyi pénzt kölcsön : most kell kezes, aztán kötelezvény, 
pöesét rá, s mindezek mellett hány csalódott már meg. Mi oka 
ennek? A bizalmatlanság, a felebaráti szeretet hiánya. Pedig a 
rósz nyelvek azt mondják : ez is csak politika.

Harcz mindenfelé. A test a lélek ellen karczol; a világ, a 
gonoszlélck, a szenvedélyek folytonosan ostromolnak minket.



Állandó liarezot érzünk minmagunkban. Mikor lesz már béke? f 
Csak akkor, ha e szenvedélyeket fékezzük; La a lélek a test fű- 1 
lőtt uralkodik.

Nem rég készült el városunkban a futaki kálvária, mely 
városunk jeles szobrásza, 13ar ta 1 i cs vésője alól került ki; az 
egész mü remeknek mondható. A futaki segédlelkész, Verier 
Károly nr híveivel személyesen jött Pécsre, e szép müvet oly 
távolra átszállítani; cs gondoskodásának tulajdonítható, hogy 
az oly épen érkezett haza.

Miután már Bácskában vagyunk, szabad legyen dicséret­
tel megemlíteni a h od ságh i templomot, mely nagyítás nélkül 
székesegyháznak beillik ; legalább láttam már több székesegy­
házat, mely vele meg nem mérkőzhetik. Erről a templomról el 
lehet mondani : kenderből készült. Szokás ugyan kérdezni : 
láttál-e már kenderből templomot ? Mi alatt az értetik : ha t. i. 
valaki kender között áll, és onnan nézi a templomot. De az itt 
említett templomot más értelemben értem. Tinin illik : midőn a 
hires liodságbi templom építéséről vala szó, az uraság rendes 
nagysága templomot akart a híveknek építtetni; mire ők azon 
kérelemmel járultak az urasághoz : megengedi-e, ha az uraság 
által engedélyezett öszveget sajátjukból megtoldják, és gazdag 
helységükhöz méltó szentegyházat emeltetnek az Isten dicsősé­
gére? Miután kedvező választ nyertek, több mint 100,000 írttal 
járultak a templom építéséhez. így emelkedett föl a három­
tornyú, hasilikának nevezhető templom, mely a híveknek való­
ban becsületükre válik. Igen ám; de azt fogja mindegyik kér­
dezni : honnan vették azt a sok pénzt? Hát biz azt kenderből 
kapták; mert itt terem azon hires kender, mely ölnyi nagyságú, 
és kazalokba rakatik, mint máshol a gabona és széna. Ezen 
tcrmcsztményhül szerezték a sok pénzt. S igy némikép elmond­
ható : kenderből épült templom. Atyafiak! a tanulság ebből az, 
hogy : itt a példa, kövessétek!

Pécs és Mohács közt, még télen karácson előtt, erőszakkal 
kirabolták a postakocsit, mely valami 20 ezer forintot hozott; 
az illetők kézre kerültek, és kivégeztettek. Ezt csak annyiból 
említem, mert ugyanazon kocsin szállíttattak hozzám a Szent- 
István-Társulat ügynöki hivatalától a „Szent Karácson“ 
czimii népiratból megrendelt példányok. Ezen csomagot is fül­
tépték a tolvaj-kezek; de miután abban pénzt nem találtak, 
sértetlenül hagyták. Én pedig gondolám magamban : miért nem 
olvastátok cl e füzeikét, melyben nagyobb kincs rejlett, mint az 
elorzott pénz ? Ebben olvashattátok volna : mily szegényen 
született az Isten fia! elégedjünk meg tehát mi is saját sorsunk­
kal, és ne kívánjuk a másét. Ezt elolvasva, bizonyosan megtér­
tek volna, és nem lett volna ily szomorú végük. Az ember néha 
épen azt taszítja cl magától, mi üdvös; és az után kap mohón, 
a mi veszedelmes.

Városunkban egy tehetős polgár párisi utczát készíttetett, 
mely a hitéletre annyiból vonatkozik, hogy azon a helyen állott 
hajdan a benezék zárdája. S igy a kolostor csöndes falait lár­
más párisi nteza váltotta föl. Haladunk ! ?

Pécsett a vasárnapi iskolákba a legelőkelőbbek is elküldik 
leánykáikat, hol az apáczák szeretetteljes bánása még jobban 
fülgerjeszti bennük a tudomány-szomjat. A hittant dr L a u fi­
ba j m e r adja elő. ki fiatal kora daczára már is prosenior, 
és igy elmondhatja maga felöl, hogy ö fiatal üreg.

Hát a vadember hogyan lehet egyúttal szolid ? Nem any- 
nyit jelent e ez, mint fából vaskarika ? — Van Pécsett egy ven­
déglő, melynek czime : „A vademberbe z.“ Visszataszító 
ezim ugyan , de azért a vendégeket nem ijeszti cl magától, sőt 
akként oda vonja, mint delejtfi a vasat. Valljon miért? A ven­
déglős becsületességéért, ki vendégeit jól, és mindamellett ju­
tányosán látja cl. Salcsi sz. Ferencz igen nagy tisztelettel visel­
tetett a vendéglősök iránt, okul adván, hogy ezek méltók a tisz­
teletre, mert az emberiség kényelme miatt sokat szenvednek : 
éjjel fölverik őket, egész nap talpon állnak, és igy soha sincs i 
nyugtok, melyet semminemű kincsesei sem lehet megfizetni. Ez 
okból érdemli meg a nevezett vendéglős is a megemlítést, kü­
lönösen bccsiiletességcért, mely ritka, mint a fehér holló.

M e n d 1 i k Ágoston.

Az upponyi sárkány.
— Költői beszely. —

Meredek zöld bokros hegynek oldalában,
Epret szed a kis lány egyedül magában ;
De nincsen egyedül: a zengő madárkák 
Úgy sírnak körülte, mintha csak öt szánnák. 
Szánhatják is szegényt, nagy az ő bánatja :
Rég óta nagy beteg otthon édes anyja.
S neki nincs több kincse széles c világon,
Mint szegény szülője, ott a beteg-ágyon.
S ha ez is meghalna, mi lesz ü belőle?
Úgy sir, úgy kesereg a kis lány előre.
,Azt álmodtam, lányom, hogy én meggyógyulnék, 
Ha égő nyelvemre vagy két epret vennék.'
„Hozok, édes anyám ! ó hozok azonnal,
Az égen úgy is már piroslik a hajnal.
Hátha egy szem volna, az is a szírt ormán,
Neked azt, jó anyám, onnan is elhoznám.
Addig is, addig is, a mig visszatérek,
Imádkozom érted, csak ne halj meg, kérlek 
Így szól a leányka ; s kosarát karjára 
Fűzvén, még egy csókot lehel jó anyjára. —
S repül, mint a pehely, ha a szél elkapta,
Még a puha zöld fii sem süpped alatta.
A lombos bérczen a beszédes madárkák 
Oly szépen dalolnak, mintha csak öt várnák :
Ó de a madár-dal most az ö szivének 
Úgy hangzik, mint siró, bus halotti ének !
Az cg is oly derült, oly nyájas a reggel,
A nap a bérez mögül épen most nevet fel :
Nevetett a mező minden virágára,
És az cprésző kis bánatos leányra.
S a virágok híven visszamosolyognak;
Csak a kis leány nem örül most a napnak !
Az ö szivében mély nap-fogyatkozás van. —
Van oka a búra, módja a sírásban.
,Jaj anyám, jaj anyám! nem teljesül álmod ;
Jaj nincsen orvosság, árva marad lányod !‘ 
így danol, igy jajong busán a leányka ; —
Még egy szem eper sem került a kosárba. . . .
S úgy hullott a köny-csepp két szelíd szeméből 
Szorongó keblére, mint csillag az égről.
„Jézusom sziiz anyja! hozzád sóhajt lelkem:
Szánd meg jó anyámat, vigasztalj meg engem.1 
És a mint clzengi e siralmas hangot,
A fölötte álló szirti-e felpillantott;
És néz — és megörül, mert a kö tövében 
A sok érett eper ott piroslik szépen.
,Az Isten szent neve százszor legyen áldott!
Ne félj már, jó anyám, viszek orvosságot.1 
S leborul zokogva az epres tanyára,
Mint szomorú fiiz-ág a tó zöld partjára:
.Ne halj meg, jó anyámsóhajt a kis árva —
S küny, eper egyaránt hullnak a kosárba.
,Megyek már, megyek már, kedves jó anyácskám. 
Hab! — sikolt a leány — elvesztem . . a sárkány 
Úgy van ! ö jól látott . . . veszve minden, minden:
Az óriás kígyó ott csörtet a szírien.-------
Rohan a kis leány a hegy oldaláról;



De az óriás szörny nem tagit nyomáról.
Anyám, étles anyám ! elveszett leányod,

— Sikolt fuldokolva — jaj, hiába’ várod!:
És fut — futna, de már ereje elhagyta,
Vérben úszó lába roskadoz alatta.
Jézusom, Máriám ! irgalom anyámért —‘
E szóra egy piros kereszt fa alá ért.
S mintha csak idáig lett volna kimérve 
Élete, lerogyott a kereszt tövébe. . . .
Úgy illett e helyre, mint halvány kis rózsa,
S mintha oda ép az égből cseppent volna. —
És az óriás szörny a hegy oldalában 
Csörögve, csattogva jő a lány nyomában ;
A merre fut, a kő megindul utána,
S egy ugró szirt-darab jól derékon vágja :
Felftittyent kínjában, s forgó szél módjára,
Borzasztó tánczot kezd. vértajtékot hányva.
S a dühös, kínos tánez mohot, követ felver :
Ily rémes moh-esőt még nem látott ember.
De végre megfárad — s nagy testét kinyújtja,
Villámló szemekkel néz, merre lesz útja.
Meg is kezdte útját a kopasz tetőre, -- 
S eltűnt . . . ma már csak a hir beszél felöle.

Szép édes álomból ébred a leányka.
Es magát jó anyja karjában találta, 
líemegö ajakkal felsohajt gyöngéden,
Mint a lágy hárfa-hang a hallgatag éjben:
,Láttad-e, jó anyám, a szép fehér angyal 
Hogy' betakart engem aranyos szárnyakkal?
O az én angyalom, ki biztatva mondja:
Özvegyre, árvára van Istennek gondja '.
Jaj, de hol az eper? hol van a kosárkám ?
Ugy e elrabolta az a czndar sárkány ?‘
-Megvan kis kosarad, és volt eper benne,
— Felel a jó anya — vettem is nyelvemre.
S látod? megszűnt bajom . . . Isten ágy akarta,
Ki nekem a legjobb lányt is visszaadta 1"
S elhallgat az anya, kőny borul szemére,
Föláll, odavonja leányát szivére. —
S imádkoznak . . . ámbár hire sines a szónak:
A hulló köny-cseppck annál többet szólnak!'

A mentő keresztfát az idő elvitte,
De a bit kegyelet mást emelt helyette.
S ez ma is ott díszük az tipponyi bérczen ; —
Nem állja a vándor, hogy rá föl ne nézzen,
S ne csodálja karját a bölcs Teremtenek,
Ki ily merész állást adott e nagy kőnek :
A kőnek, mely talán e hon fájdalmából 
Maradt emlékül az ős apák korából!
Szerencse, hogy többé a szívnek fájdalma 
Kővé nem válik, mert tán föld sem maradna;
Sőt ember sem lenne, ki a magas kőre 
Keresztet emeljen, hogy le ne szédülne.

Kasztovszky László.

Katiiolikus hitélet.
Szigetköz Ilédervár május20. isiid. Minapi levelem 

eztével azon hiedelemben tettein télre toliamat, miszerint a 
etközi tudósításokat jó időre befejeztem, hogy más külün-

I beknek is helyet engedjek. Azonban rajtam is kifogott a köz­
mondás: „Ember tervez, Isten végez;“ és „Szegény ember 
szándékát boldog Isten bírja.“ No ha bírja, távol minden tusa­
kodástól, nem bánom, még egy búzavirág bokrétát kötök e ta- 

; vászon a „Katii. Néplap“ tisztes homlokára. — Az ember élete 
e földön, akár a mindennapi tapasztalás, akár az isteni kinyi­
latkoztatás világánál tekintsük is azt, folytonos harcz és küzdés 
a külső és benső ingerek és kísérletek ellen (Jób 7, U). Tűz- és 
vizen kell a keresztény liarczosnak keresztül gázolnia; a osa- 
tasikou rendithetleuűí megállva, küzdenie kell Krisztus zász­
laja alatt; mert ha az örök élet hervadhatlan koronáját ki uem 
vívja a maga számára, úgy azzal a nagy apostol tanítása sze­
rint III. Tini. 2, fi.) megkoronáztatni soha sem fog. — Üdvözítő 

; Urunk az emberi gyarlóság felsegélésére a vigasztaló Szentlel­
ke! Ígérte és küldötte apostolinak, hogy általa a bérmálás 
szentségében híveit a kitartásra szükségelt véd- és támadó-fegy­
verekkel ellássa (Ephesus, li, 4.), hogy egykor a győzelem pál­
malombjával ékesítve, jelenhessenek meg az igaz biró szinc 
előtt, kinek csalhatatlan szavai ezek : „A ki győztes lesz, fehér 
ruhába öltöztetem, és ki uem törlőm nevét az élet könyvéből; 
oszlopul teszem ötét az én Istenem templomában, és együtt ül­
tetem velem az én királyi székembe“ (sz. János tit. lát. — 
Üdvözítünk e kiváló kegyében részesültek nem rég a szigetközi 
kát li. hívek is. Ugyanis ö fömagassága, mélyen tisztelt bíboros 
főpásztorunk apostoli buzgalmától ihletve, annyi teendője köze­
peit is személyesen szolgáltatta ki plébániánkban a bérmálás 
szentségét. Két héttel előtte tudatta a kegyes főpásztor ebbeli 
szándékát híveivel. „Kívánlak (úgy mond, mint egykor sz. Pál 
a romaiakhoz 1, 11.) látni titeket, hogy a lelki kegyelemből 
nyújtsak valamit nektek a ti megerősitéstekre.“ — Május 24-én 
délután lépett ö fömagassága először életében Szigetköz 
földjére. A Győr és Révfalu tövében folydogáló kis Duna part­
ján üdvözölte öt a ft. kerületi alesperes; itt először találkozott 
híveivel, és osztotta rájok apostoli áldását a füpásztor. Az idő­
járás mostohasága daczára is útja Hédervárig valódi diadalme­
net volt: az országút mellékletét kétfclöl zöld gályákká! éke­
sítették föl a buzgó hívek ; faluról falura lovasok kísérték. Zá- 
molyt elérve, és a meglepöleg szép diadalkapun áthajtatván, a 
plébánia-lakot tekintette meg. Duna-Sz. Pál, valamint Kartónál 
is a helybeli lelkész urak híveik környezetében üdvözölték öt. 
Esti hat órakor érkezett meg végre az ősi vár elé, hová öt an­
nak méltúságos grófi ura levelében eleve tiszteletteljesen meg­
hívta; most pedig kitűnő, nagy őseitől öröklött magyar vendég- 
szeretettel fogadta, a mint csak fogadni lehetett azon egyház 
fejét, melynek ö egyik kiváló tagja. Erre a menet egyenesen a 
várkápolnába indult; a folyosót harminez hófehérbe öltözött 
lányka lepte cl. A tágas várkápolnában a mesteri-kar négyes­
ben énekelte az „Eece saeerdos magnus“ éneket; mire ö föma­
gassága lépett az oltárhoz, és a térdelő sokaságra adta apostoli 
áldását. Estére kelve, az idő is kiderült, mire nagyszerű kivilá­
gítás és zene következett; mit mikor ö fömagassága a várterem 
ablakából megtekinteni kegyes volt, az alant összegyűlt tömén­
telen sokaság hangos és szűnni nem akaró „éljen“ kiáltásokkal 
tidvözlé öt. Azután egyszerre kiki térdeire ereszkedett; mire a 
főpásztor néhány atyai szóval megköszönte irántai gyermeki 
ragaszkodásukat, s ezzel égre emelt kezekkel adta rájuk szent 
áldását, mit a távolabb állókkal taraczk-lövések tudattak. 
Hasztalan kísérteném meg ecsetelni azon benső megindulást, 
melyet a füpásztor szerencsés megérkezése és ezen esteli jelenet 
a jó Invek szivében előidézett ; már majd tizenegyet kiáltott az 
éji őr, és még mindig csoportosan álltak ablaka alatt, nem tud­
ták elhagyni, kit annyira szeretnek. Mikor lakásomra tértem, 
seregcsen vettek körül, és örömtől sugárzó arczezal beszélek cl, 
mily boldogok ők, hogy a füpásztor apostoli áldásiban része­
sültek. „Hát én mit mondjak V — sohajta mellettem egy tisztes 
anyóka, balkezével szemeit törlilgetve,— én még felkent jobbját 
is megcsókoltam 1“ Ilyen lehetett, gondolám magamban, a sza- 
mariaiak öröme is, mikor sz. Péter és János apostolukat kövük­
ben először üdvözölhetlek iApóst, cselcketl. s.i. — Boldog idol 
virradj fel minél előbb c haza népére ismét, melyben a sziveket 
azon egy ősi kaik hit egyesítse s lelkesítse, melyet első apos­
toli sz. királyunktól öröklöttünk, s mely után buzgó imádság 
ept-dez százezrek ajakén !
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A varra vart öröm nap, mely után oly régóta epedre só­
hajtoztunk, végre elérkezett. Gyönyörűn ragyogott a láthatáron 
a nap; a tegnapi zivataros felhők nyom nélkül oszoltak szét. Az 
ég, úgy latszik, velünk akart örülni. Már kora reggel viszhang- 
zott helységünk mindenünnen érkezett bucsusokáliitatos éneké­
től ; hullámzó sokaság lepte el az utak környékét, melyen a fő- 
pasztornak a templomba el kellett haladnia. Kilencz óra volt 
mikor (>, magyar ruhába öltözött lovas és a helybeli gróf ö mél­
tósága kíséretében meg is érkezett; a számtalan mindenszinii 
lobogókkal díszített diadalív alatt kocsijáról leszállván, az ottan 
mar összcscreglett papság élén a helybeli ft. plébános nr clér- 
zékcnyült szívvel mondott remek beszéddel üdvözölte; mire 
mennyezet alatt kisértük a szépen fölékesitett plébániai tem­
plomba. 1 nnepélyes sz. mise után a főpásztor, pápa ö szentsé­
gétől nyert hatalmánál fogva, teljes búcsút hirdetett mindazok­
nak, kik a kiszabott feltételek alatt abban részesülni óhajtanak• 
ezután szokott kenetteljes modorában szent beszédet tartott,mely­
nek végeztével 744 et részesített a bérmálás szentségében. — 
Azon úri vendégek sorában, kik ő főmagassága tiszteletére üsz- 
szcgytiltck, kiemelendők : inéit. Deáky Zsigmond. felszentelt 
cacsaiopoli püspök, a győri székeskáptalan nagyprépostja; ns. 
I’ ti t z Ferencz, győri örkanonok, ft. P a n n á t z. Mihály, Komá­
rom város prépostja, Mosony- és Györ-megye érdemes főnökei 
stb. A grófi asztalnál a méltúságos háziúr lelkesült szívvel tol­
mácsolta azon nagyszerű kitüntetést, melyben e vár ezredéves 
talai közt a hédcryáriak először ma részesülnek; mert nem em­
lékszünk vissza azon időre, sem a régi számos iratokban nyo­
mara nem akadhatunk, hogy hazánk prímásai közül csak egy­
hez is lett volna a héderváriaknak szerencséjük. De miután 
annyi idő lefolyta alatt annyi ezerén lilában sóhajtoztak, azt a 
mai örökké nevezetes nap, Istennek hála! meghozta. Délután ő 
főmagassaga először a plébánia épületet vette szemügyre: azn 
tán a Boldogasszonyról nevezett kettős ősrégi kápolnát tekin­
tette meg. mely hajdan korban plébániatemplom és a grófi csa­
lád temetkezési helye volt; njaüb időben a lorettoi kápolna 
mintájára lett átalakítva. Ezután a jelenlegi plébánia-temp­
lomba lépvén, különösen szemébe tinit a régi keresztkut, mely 
az anyakönyvek nyomán 1031-ben készült, az tija'ub régiség- 
búvárok azonban 1309-rc teszik ál, miután a felirat nem a leg­
jobban kivehető. Következett erre az iskola-látogatás. A kisded 
alacsony szurdok valóban nem igen volt alkalmatos ily nagy 
vendég elfogadására. 0 főmagassága a helység elöljáróinál 
hathatós lépéseket tett nj tanoda építése iránt; mihez annak 
idején ő is kész lcend néhány száz forinttal járulni 
(az illetők némi mentségére legyen felhozva, miszerint eddig is 
nem az akarat, hanem a czélszerii hely akadályozta az építke­
zést). A nap hátralevő része részint a vidék, részint a várbeli 
ritkaságok, különösen pedig a n a g y b e c s U régi kéz i r a t- 
gyűjtőmé n y átvizsgálására fordittatott. Estve ismét kivilá­
gítás. — A mily örömtől repesett szivünk, mikor kegyes atyánkat 
körünkben üdvözölhettük, ép oly szívfájdalommal néztünk azon 
pillanat elé, mely tőle újólag cl fog választani. Hiában, nincs 
tiszta öröm c liiidöu az ember számára, melyet háboríthatlaiml 
élvezhetne; üröm van örömeink közé vegyítve! Csütörtökön 
reggeli félhatkor ö főmagassága a várkápolnában misézett, fél 
nyolezkor pedig áldását adván az összesereglett zokogó híveire, 
tőlünk távozott. 0 méltósága, a gróf néhány egyházi férfiúval 
a határig kísérte. Zámolyuál az iskolai kis nemzedék üdvö­
zölte öt; mire az ut mellett levő templomot tekintette meg. „Jó 
nekünk itt lenni !“ — monda, mikor a csinos kis szentegyházból 
kilépett. Ezután a révfalusi templomot nézte meg ; mire bekö­
vetkezett az elválás fájdalmas pereze. „De már most, édes fiaim, 
csak eleresztetek ?!“ — monda a távozó atya, mikor a templom 
előtt álló hintájába föllépett. Testileg ugyan cl; de szivünk ál­
dást esdö sóhaja követni fogja lépteidet."

Néhány perez múlva Győr városa valamennyi harangjai­
nak zúgása vegyült szomorodott szivünk kitörő sóhajaival, és 
eszünkbe juttatta a tőlünk távozott felejthetleu atyát. Áldás 
kisérje lépteit! Varga M i h á 1 y.

Kaiocsa, Áldozó-esütörtök ünnepén. Bár toliam sokkal 
erőtlenebb, hogysem egy oly örökre nevezetes ünnepély ma­
gasztosságától áthatott keblem mennyei hangulata érzelmeit 
elég híven ecsetelni képes volna: mégis azon körülmény és

biztató öntudat, miszerint a „Katii. Néplan“ becses hasáb;,;., 
hazunk különféle vidékein Isten dicsőségére és a hívek lelki 
épülésére megtartott ünnepélyek közlésére mindenkor szabad 
tér nyma ik engem is felbátorít a kisdedek első á 1 d o 
zása lélekemelő ünnepélyének közzétételére. A kisdedek 
ugyanis szamra mintegy 420-an tegnap délután ajtatosan elvé 
ge/ven sz. gyanúsukat, másnap reggeli 7 órakor a plébánia­
iakból, hova eleve osszcsereglettek, harangok ünnepélyes zn- 
gasa közt párosán indultak a plébánia-templomba. V. iimieoé- 
Iyes menet élén láttuk városunk lankadatlan buzgalma lelki­
pásztorát, ngos és fi. Tary Xav. Ferenczet, a bold. Szűzről 
nevezett hatvani prépost és kalocsai főegyházi kanonok urat 
utana egy kis fiút a megváltás jelével, kit ismét fehérbe Ízle­
tesen oltozoU két kisded leányka környezett hasonszinü selvem 
lobogóval. Ezeket követé a kisdedek többi serege, mely az Ol- 
tari-szentség méltó elfogadására külsőleg is ünneplésén öltöz­
ködve, a templomban szivemclö zenével fogadtatott és a tem 
plom közepén s szentély elején felállított, számos lámpák- és 
viragfüzérekkel kidiszitett kettős diadalív alatt elhaladva 
magában a szentélyben, és kívüle azon rendben, mint jött le- 
térdelt. Mire a Szentlélek ünnepélyes segítségül hívása után 
elkezd jilott a szent mise több növendék pap segédlete mellett 
Nem hagyhatom emlilés nélkül ama ritka áldozatkészségii buz­
galmat, melynél fogva az Isten búzának minél inkább! földi- 
szitésében határt nem ismerő lelkes plébános és kanonok nr e 
mai napon is ezen már évek óta gyakorolt bőkezűségének e»-v 
újabb, és a maga nemében remek példáját adá, a mennyiben 
ezen első áldozási ünnepély emelésére az egész szentegyház 
belsejét zöld talombokkal, és a legszebb virágok különféle 
nemeivel gazdagon s legjobb Ízléssel fölékesitteté, s különösen 
a szentélyt nagyszámú gyertyák- és lámpákkal kivilágitfatá. 
Az igy földiszitett, s egész fény tengerben aszó egyház valóban 
nem tévesztő el elragadó hatását! A már fenebíi érintett dia­
dalívek elseje I dvözitönk ezen mondatával fogadá az ártatla­
nokat: „Hagyjatok a kisdedeket hozzám jönni, mert ilyeneké a 
mennyek országa“ (Máté 19, 14.); a szentély elején különösen 
feldíszített és kivilágított diadalív pedig fennen íiirdeté bo.-y 
„A ki e kenyérből eszik, örökké él“ (Ján. G, 59.) — Az evan­
gélium eléneklése után a sz. misét végző ft. plébános nr. a kis­
dedekhez fordulván, velők megujitá a sz. keresztséé! fogadást 
s közvetlenül az áldoztatás elölt rövid keuetdns beszédet inté- 
zett a gyermekekhez, figyelmeztetve őket, hogy ezen első ál­
dozáshoz védszentjüknek, szűz sz. Alajosnak áhitatteljes érzel­
meivel járuljanak, ki szent elragadtatásában ürömkönyeket 
sirt, midőn Bor. sz. Károly kezéből először foga.lá magához 
a szeretetteljes Jézust. Azután kifejtvén Krisztus Urunknak az. 
emberi-nem iránti végtelen szeretőiét, melvet leginkább a leg- 
méltóságosb Szentség szerzése alkalmával tanúsított, hasonló 
viszonszerctctre s különösen a bűn kerülésére és szeplőtelen 
szivük tisztán megőrzésére buzditá őket. Végre a bit, remény 
és szeretet erényit, s az áldozáshoz előkészítő indulatokat ben­
nük (Ülgerjesztvén, megáldoztatá őket. Mily lélekemelő, elragadó 
látvány tárult itt föl a szemlélő elölt! Mily forró vágy , üröm­
éi alázattal fogadák az ártatlan kisdedek a hozzájuk először 
betérő Jézust! — Az áldoztatás után még egy rövid hálaimát 
mondott elő ft. lelkipásztorunk az, Oltúri szentségben rejlő 
Jézushoz; mit a gyermekek mély áhítattal utána mondottak. Sz. 
mise végeztével meghintetvén az első áldozok szenteltvízzel, 
azon rendben, mint jöttek, zeneszó és harangzúgás közt vissza­
tértek a plébániaiakba, hol szívélyes hálaköszönetet szavaltak 
szerétéire méltó lelkipásztoruknak, ki lelki üdvökről, oktatá­
sukról és első áldozásuk ünnepélyéről oly atyailag gondoskodni 
kegyeskedett. \ égre első áldozási emlékképekkcl és reggelivel 
megajándékozván őket, az Ur nevében haza bocsátó. — Legyen 
szabad még ezen igénytelen sorokhoz csupán azon számos hí­
veknek hőn táplált üdvkivánatát csatolnom : miként ft. plébános 
és kanonok untak nyája körüli üdvös működéseit, s buzgó fá­
radalmait az Ur Isten hathatós kegyelme s h í áldása kisérje!

................................ . Egy szemtana.
Gyár, május végén 1859. Május az év legszebb, leg­

pompásabb szaka: oly szép, oly megható a viruló természet! 
Szivünk örömtől áradoz, s mint a virágillat a harmatos ke hely­
ből, úgy emelkedik föl keblünkből egy-egy ajtatos buzgó fohász!
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E régből szentelt- az egyház e szép, hajoló hónapot a szüzek 
Lbfiosbikáuak, ki szépségével a legpompásabb virágokat s 
e kk il l'eiülmnl'ia, — Máriának, h innét a Mana-bavi ajtatossae. 
no h ét Isten kegy elméből mi is iparkodtunk példásan megtar­
tani a mostani kegyes «pásztorunk alapította intézetünkben. 
Házi kápolnánkat csinosan töldiszitcttiik, s a szép szűz Anya- 
r-ik kéne oly angyal-szeliden mosolyga ránk az irantai lángoló 
szeretetünket jefképzö illatos rózsakoszon,k- s ne elejtsek 
kpzól Naponkint kétszer tartott szent beszedet, rövidet ugyan 
de velősét és szívig hatét szeretve tisztelt lelki-igazgatónk, nt 
Mohi Antal ur. kenetteljes szavakkal buzdítva bennünket 
a szent Szűz kedves illant erényeinek követésére De nem csak 
mi hanem városunk vallásos lakosai is meglát ták ez mlws Ma­
ria-havi ajtatosságot: a német ajknak az apávzak templomában, 
hol a vasárnaponkinti szent beszédet nt. St re b tv z k y Alfonz, 
köztiszteletii eaptninus atya monda nem kevés _ bal.gatusag 
elült • a magvarok pedig a karmelita-szerzet egyhazában. Itt a 
szónok nt Mohi Antal, szeretett lelki-igazgatónk volt, kinek 
ékesszólása igen-igen sokat vonzott raugktilönbseg nelku a 
nevezett templomba. Mennyire megtetszettek beszedet a tttdo- 
mánvt és érdemet méltányolni tudó népnek, tanúságot tesz ro a 
azon ügyesen készített, sa szónok nevének elóbetluvel tunuvklo 
díszes koszorú, «teleivel öt utolsó szent beszéde alkalmával a 
nép megtisztelé. - Adja Isten, hogy a Mária-kavi ajtatossag 
váljék mindnyájunknak lelki üdvére'. J- nüv.-pap.

Különfélék.
— Test, június 2-án. Örömteli szívvel ragadjuk meg 

ezen alkalmat, hogy azon érzelmeknek, melyektől szivünk ára- 
doz, szavakat adj mik Méltán örülhetünk; mert a romai katho- 
lika anvaszentegyháznak anyai gondviselése alatt egy ttj 
k a tb. legényegylet alak -; It kedvi > barátaink, rokonaink, 
testvéreink szántára Temesváron. Vajha drága hazánkban 
több ily elvietek lépnének minél előbb életbe, hogy az iparos 
. .sztálvban a"mesterlegények között a vallásosság, az erény és pol­
gári mivelödés elterjedvén, az egyház botiakat s a haza hasznos 
polgárokat és jó keresztény családatyákat nyerjen I A temes­
vári katholikus legényegylet elnöke, ft. Bohm 
Károly ur meghívása következtében a pesti katli. legényegy et 
az alulírottakat kiddé ki Temesvárra, hogy ott társainkat egyle­
tünk nevében üdvözöljük. Az ünnepélyes beszentelés majushó 
29-én ment véghez, korareggel számosán jelentek meg a ta- 
írok a plébánia-templomban, lv>l a szent gyónást végezték. > 
órakor az egylet helyiségéről indultunk el zászló ciővitele 
mellett és számos vendégek kíséretében a plébánia templomba. 
Ft C s aj á g h i Sándor csanádi püspök ö méltósága tartá a szent 
misét, mely alatt az összes egyleti tagok és alulírottak az Ur 
asztalához járultunk. Szent mise végeztével püspök ő mlga 
atyai szavakat intéző a jelenlevökhez, fejtegetve a legényegyle­
tek czélját és hivatását. U méltósága már a szent mise alatt rö­
gzül érezvén magát, nem jöhetett vissza az egyleti terembe, hova 
helyettese, ngs és ft. Klassovits Dipól kanonok, s több egy­
házi és polgári vendégek koszorújában vonulunk, az egyleti 
zászló elüvitele és zenekiséret mellett. Az ünnepélyes beszere­
lési szertartások végeztével a megnyitó beszédet az egylet küz- 
szeretetü elnöke tartotta oly hatással, hogy a jelenlevők keb­
lei magasztos érzelmektől dobogtak. Ezután mi, mint a pesti le- 
gényegv let kiküldöttjei üdvözöltük, magyar és német nyelven, 
szeretett ta—társainkul; mire az ó budai legény egy let elnökének 
köszöntő-levele olvastatott fel. Az ünnepély után fényes ebéd 
volt püspök ö mlgánál, melyre több ft. egyházi urak, a temesvári 
polgármester, több polgárok, valamint az alulírottak és a temes­
vári legényegylet rendezői is meghivattak. Az ebéd végével 
atyai leereszkedéssel és szeretettel beszélgetett ü mlga velünk, 
pesti küldöttekkel, s részletesen kikérdező pesti egyletünk ál­
lását; mi felett atyai örömét kifejezvén, bennünket emlékül

eev-cgv imakönyvvel megajándékozni kegyeskedett. Ebéd után 
néitánVpolgár kíséretében tettük tiszteletünket ft. btuefer 
Mátyás prépost és józsefvárosi plébános untai, ki t> oromét fe- 
iezé'ki megjelenésünkön. A tisztelt aggastyán élénkén beszelő 
el néhány jelenetet a tiroli szahadság-harvzbol, melyben o egy­
kor mint H o t e r András tábori lelkésze, részt von. Este az egy­
letben színi előadás volt szavalatok- és énekekkel. Jól esett ez 
alkalommal hallani egyik derék egyleti tagtól a magyar szava- 
]a;ot mely köztetszésben részesült. Ez esti ünnepélyén püspök 
ö mlga is jelen volt. Másnap közszeretetti elnök ur szives ve­
zetése mellett megnéztük Temesvár nevezetességeit : az egyha­
zakat, a llunyady-család ősi palotáját és a külvárosokat Este 
a legényegylet tagjai számosán jelentek meg az egylet helyise- 
célt tőlünk búcsút veendők. Igv tolyt le a temesvári legény egy- 
ivt beszentelési Ünnepélye.?) mi hálás szívvel köszönetét mondván 
püspök ö mlgának, az egylet lelkes elnökének, a szives polgá­
roknak és szeretett egyleti tagtársaknak,forróan óhajtjuk : hogy 
a temesvári katli. legényegylet Isten segitsegeyel virá­
gozzék föl s az egyháznak és kedves hazunknak minél tobli hu 
és hasznos gyermekeket neveljen! „Isten áldja a tisztes ipari!“ 

T ó t li István és II a u p t m a u n 1- erencz , 
a pesti katli. legényegylet tagjai s kiküldöttjei.

Pálvázat. !■'v 11,:rmvgye ('/'./> i,.■ z- le n, \ a j i u plébánia
fióklielveii *iuegiii iilt magvar k.ntor tanítói állmmii-ra jövő jnhushő 4-.-II 
tartandó p lyázat hirdettetik. Az állomás jövedelme : szabad lakás, 17 

; szántóföld, 2 boglya széna 15 mérő roz - körtó-belul 105 p. frt kblon- 
t'éle 1-zim alatt. - A pályázni kívánók kiiitei-ianitoi képessegekről, va­
lamint erkölcsi s politikai viselőtökről szóló bizonyítványaikat alnlívt 
plébánosnak kézbesítsék, és a fóukitctt nap-ai Czeezen az iskola-lak­
ban jelenjenek meg Vajta, június lén lm. . # ^ p,eblin03

Kegyes adományok.
A kelet-indiai missiólra: Nagy Bányáról K o r boly 

Mimi kisasszony 10 frt pp.. Korhűi y Tliev. zia f jz.-'iié 3 frt pp., 1>0 
n ogán Julianna asszonyság 2 frt pp , Lót h I.ázár orgonista 1 frt PP- 
Ossz* sen : hl fi t pp.

Klólizvlt-si íiilhivis.
A félév közelítő vége azon kötelesség teljesítésére hiv 

föl hogy a t. olvasó közönséget, az e lapok iránt tanúsított 
pártfogásának folytatásáért, a jövő félévre is tisztelettel föl­
kérjük. A világot nyugtalanító események még inkább intenek, 
hogysem egyébkor: ott keresni az egyedül biztos támpontot 
lelkűnknek, "hol az Istennek örök bölesesége s előrelátó szere­
tető mindnyájunk számára letette, a religióban. . . . Bár 
volna mindenkor elegendő tehetségünk, az ezt tápláló magas 
gondolatok- s érzelmeknek leghívebb, és korszerűbb kifejezést 
adni! Különben a mi jót és érdekest e tekintetben közölhetni 
szerencsések voltunk, és leszünk, azért t. munkatársaknak há­
lás elismeréssel adózunk: a mi hiányt betölteni, vagy tökélyt 
elérni pedig a legjobb akarattal sem bírunk, azért a kegyes 
elnézés jótéteményét, mint a ,Religio' szellemével úgyis 
legegyezőbbet bizodalommal veszsztik igénybe.

A lap sem béltartalom-, sem külalakra nézve nem fog 
változni. Az előfizetési föltételek is maradnak, mint eddig. Az 
előfizetési dij tudnillik:

Félévre, postán hordáivá, 5 Irt pengő pénzben, vagyis 5 
frt 25 kr austr. ért.; helyben pedig, bázhoz-kiildéssel 4 frt 40 
kr p. p., azaz : 4 frt 90 kr a. ér.

Előfizethetni minden es. kir. postahivatalnál, s Pesten a 
Szent-István -Társulat ügynöki hivatalában 
, Lipút-utcza, 8. sz.), vagy a szerkesztői irodában (Belváros, 
Molnár-utcza, 10. sz.). Pesten, juniushó 3-án, 1859.

A .Religio' szerkesztősége.

KIADJA A SZENT-ISTVÁN-TÁRSULAT ; FELELŐS SZERKESZTŐ : KÁDAS RUDOLF.

PESTEN, 1859. NYOMTATJA EMICH GUSZTÁV, BARATOK-TERE, 7. SZÁM.
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